
Retractable KaleidoscopeTM Mouse

Introduction
Congratulations on your purchase of the Targus Retractable Kaleidoscope Mouse. 
The scroll feature of this mouse enhances your internet browsing capabilities and 
enables you to quickly access options supported under the Windows® operating 
system. The mouse connects directly to your computer's USB port. The plug-and-
play Kaleidoscope Mouse requires no extra driver or additional software.

System Requirements

Hardware
•  USB interface

Operating System

•  Windows® 2000/XP
•  Windows Vista™
•  Mac OS (8.9 or greater)

• To extend the USB cord, hold the mouse in one hand and the USB connector in 
  the other and pull both ends of the cord away from the cord wheel at the same 
  time.
• To retract the USB cord, extend both ends of the cord slightly and release quickly.
• When the ideal length of USB cord is fixed, plug the mouse USB connector into 
  your computer’s USB port and you are ready to go.

Operating Instructions

Never point the optical sensor toward the face, particularly the eyes, to 
avoid possible injury.

NOTE: WHILE THE MOUSE IS FUNCTIONING, OPTICAL LIGHT IS VISIBLE TO THE NAKED EYE. BE 
CAREFUL NOT TO LOOK DIRECTLY INTO THE EMITTER HOLE WHILE THE MOUSE IS ACTIVE.

Safety Measures

简介

感谢购买TargusUSB多彩光电鼠标。本鼠标产品的滚轮功能使您进行互联
网浏览更为便利，并且使您可以迅速的访问Windows®操作系统所支持的
各种选项。该鼠标颜色多样，小巧便携，无需驱动，可直接与电脑的
USB口连接。

系统要求

硬件

• USB接口

操作系统

• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™
• Mac OS (8.9或更高版本)

• 如要延长USB线，一手握住鼠标，另一手握住USB连接器，将两端同
时拉离线缆滚轮。
• 如要收回USB线，轻轻拉伸线缆两端并且迅速放开。
• 当设定了理想的USB线缆长度以后，将鼠标USB连接器插入您电脑的
USB接口，您就可以开始使用了。

操作指南

请勿将光电传感器直对面部，尤其是眼部，避免造成伤害。

注意：鼠标工作时，肉眼可以看见其中的光线。请勿在鼠标工作时直
视光线发射孔。

安全注意事项

USB多彩光电鼠标

Microsoft, Windows, 及 Windows Vista为已注册商标或在美国/其他国家的微软公司的商标。所
有的商标及注册商标都归商标持有者所有。版权所有。

介紹

感謝您購買Targus炫彩光學鼠。本滑鼠的滾輪功能使你瀏覽網頁時方便
快速，同時讓你可以迅速地進入Windows®作業系統所支援的各種選項。
滑鼠直接與你電腦的USB埠互相連接。即插即用的設計，讓滑鼠無需額
外的驅動程式或軟體。

系統要求

硬體

• USB介面

作業系統

• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™
• Mac OS (8.9 或更高版本)

• 如要延長USB電線，一手握住滑鼠，另一手握住USB連接器，同時將
兩端電線拉出線纜滾輪。
• 如要收回USB電線，輕輕拉動線纜兩端並且迅速放開。
• 當設定了理想的USB電線長度以後，將滑鼠USB連接器插入你電腦的
USB埠，就可以開始使用了。

操作指南

請勿將光學感測器指向面部，特別是眼部，避免造成傷害。

注意：當滑鼠工作時，肉眼可以看見其中的光線。請勿在滑鼠工作時
直視光線的發射孔。

安全注意事項

炫彩光學鼠

Microsoft, Windows, 及 Windows Vista為已注冊商標或在美國/其他國家的微軟公司的商
標。所有的商標及注冊商標都歸商標持有者所有。版權所有。

レインボーマウス

はじめに

この度はターガス「レインボーマウス」をお買い上げいただきありがとうございます。本
製品はUSBでPCに接続すると自動的に発光するユニークな仕様のマウスです。や
わらかい光が一定間隔で点灯、変化し、インテリアのアクセントとしても美しい製品
です。

必要なシステム

ハードウエア

・ＵＳＢインターフェース

オペレーティング・システム

• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™
• Mac OS (8.9 以降)

・ＵＳＢコードを延ばすには、片方の手でマウスをしっかりと押さえ、もう一方の手で
ＵＳＢコネクタを持ち、コードの両端をコード・ホイールから同時に引き出します。
・ＵＳＢコードを戻すには、コードの両端をしっかり引っ張り、すばやく戻します。
・ＵＳＢコードを希望の長さに調節し、マウスのＵＳＢをコンピュータのＵＳＢポートに
差し込めば、すぐに使用できます。

操作方法

万一の事故を避けるためにも、光学センサーを顔に向けることは絶対におやめくだ
さい。特に目には向けないようにしてください。

備考：マウスが作動している間、光学ライトは裸眼でも見ることができます。マウス作動中
はエミッターホールを直視しないようにしてください。

安全対策

Microsoft, Windows, Windows Vista は米国Microsoft Corporationの米国およびその他の国における商標及び登
録商標記号です。

Retractable USB 광 Kaleidoscope Mouseเมาส์ USB ออพติ คัล พร้อม ไฟ สลับสี 

คำนำ
ขอแสดงความยินดีด้วยที่ท่านได้ซื้อเมาส์ USB ออพติ คัล พร้อม ไฟ สลับสี ของ Targus 
เมาส์รุ่นนี้ประกอบด้วยวงล้อควบคุมการทำงาน 
ซึ่งช่วยให้ท่านท่องอินเตอร์เน็ตได้อย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
และช่วยให้เข้าใช้ฟังก์ชั่นการทำงานต่างๆ ที่ระบบปฏิบัติการ Windows® 
รองรับได้อย่างสะดวกรวดเร็ว เมาส์รุ่นนี้จะเชื่อมต่อเข้ากับพอร์ต USB 
บนเครื่องคอมพิวเตอร์ของท่านโดยตรง เมาส์ขนาดจิ๋วพร้อมไฟสลับสีรุ่นนี้มีคุณสมบัติ Plug-and-
Play จึงไม่จำเป็นต้องใช้ไดรฟ์เวอร์หรือซอฟท์แวร์อื่นๆ เพิ่มเติม 

ความต้องการของระบบ

ฮาร์ดแวร์ 
• รองรับการเชื่อมต่อผ่าน USB

ระบบปฏิบัติการ 

• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™
• Mac OS (8.9 หรือสูงกว่า)

• หากต้องการยืดสาย USB ให้ถือเมาส์ด้วยมือหนึ่ง และอีกมือหนึ่งถือตัวเชื่อมต่อ USB ไว้ 
และดึงปลายสายทั้งสองด้านออกจากวงล้อเก็บสายพร้อมๆ กัน 
• หากต้องการเก็บสาย USB ให้ยืดปลายสายทั้งสองด้านออกเล็กน้อยและปล่อยมืออย่างรวดเร็ว 
• เมื่อได้ความยาวของสาย USB ตามที่ต้องการแล้ว ให้เสียบตัวเชื่อมต่อ USB เข้ากับพอร์ต USB 
บนเครื่องคอมพิวเตอร์ของท่าน และพร้อมใช้งานได้ทันที 

คำแนะนำในการใช้งาน

ห้ามชี้เซ็นเซอร์ออพติคัลไปยังใบหน้า โดยเฉพาะบริเวณดวงตา 
เพื่อหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นได้ 

หมายเหตุ: ในขณะที่เมาส์ทำงานอยู่นั้น จะสามารถมองเห็นแสงออพติคัลได้ด้วยตาเปล่า 
โปรดระวังอย่ามองช่องปล่อยแสงโดยตรงในขณะที่เมาส์กำลังทำงานอยู่ 

มาตรการเพื่อความปลอดภัย

소개

시스템 요건

하드웨어

• USB 인터페이스

운영체제

• 윈도우® 2000/XP
• 윈도우 비스타™
• Mac OS (8.9 이상)

• USB 코드를 빼려면, 한 손에 마우스를 쥐고, 다른 손으로 USB 커넥터를 잡은 뒤 
코드의 양 끝을 휠에서 당겨 주십시오.
• USB 코드를 다시 감으려면, 코드의 양 끝을 살짝 당겼다가 놓아주십시오.
• USB 코드의 길이가 고정되어 있는 경우, 마우스의 USB 커넥터를 컴퓨터의 USB 
포트에 꽂으면 바로 사용이 가능합니다.

작동 안내

광센서를 얼굴, 특히 눈 쪽으로 향하도록 하지 마십시오. 상해를 입을 수 
있습니다.

주: 마우스가 동작하는 중에는 빛이 나오는 것을 맨눈으로 볼 수 있습니다. 마우스가 동작할 
때 빛이 나오는 광원을 직접 바라보지 않도록 주의해 주십시오.

안전 수칙

ไมโครซอฟท์, วินโดวส์ และวิสต้า 
เป็นเครื่องหมายการค้าที่จดทะเบียนของบริษัทไมโครซอฟท์ในประเทศสหรัฐอเมริกาหรือในประเทศอื่นๆ
เครื่องหมายการค้าทั้งหมดและเครื่องหมายการค้าที่จดทะเบียน เป็นสมบัติของผู้ทีเป็นเจ้าของ  สิทธิทั้งหมดได้ถูกคุ้มครอง 

Microsoft, Windows, Windows Vista는 미국 및 기타 국가/지역에서 Microsoft Corporation의 상표 
또는 등록 상표입니다. 모든 상표와 등록 상표의 저작권은 그 소유자에게 있습니다.  All rights 
reserved.

Targus Retractable Kaleidoscope Notebook Mouse (타거스 칼레이도스코프 
울트라- 마우스)를 구매해 주셔서 감사합니다. 본 마우스의 스크롤 기능으로 인터넷 
브라우저를 보다 쉽게 다룰 수 있고 윈도우® 운영체제가 지원하는 옵션에 빠르게 
접근할 수 있습니다. 마우스를 컴퓨터의 USB 포트에 직접 연결해 사용하십시오. 
플러그앤플레이 칼레이도스코프  마우스에는 별도의 드라이버나 소프트웨어가 
필요없습니다.




